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RAAD VAN STATE 

afdeling Wetgeving 

advies 77.280/16 

van 16 januari 2025 

over 

amendementen op het wetsvoorstel ‘tot 

wijziging van de programmawet (I) van 

27 december 2006, de wetten 

betreffende de preventie van 

beroepsziekten en de vergoeding van de 

schade die uit die ziekten voortvloeit, 

gecoördineerd op 3 juni 1970, en van 

het koninklijk besluit van 28 april 2017 

tot vaststelling van boek I Algemene 

beginselen van de codex over het 

welzijn op het werk, met het oog op de 

verbetering van de ondersteuning voor 

asbestslachtoffers en de financiering 

van het Schadeloosstellingfonds voor 

asbestslachtoffers’(Parl.St. 

Kamer 2024-25, nr. 56-135/2) 

CONSEIL D’ÉTAT 

section de législation 

avis 77.280/16 

du 16 janvier 2025 

sur 

des amendements à la proposition de 

loi ‘modifiant la loi-programme (I) du 

27 décembre 2006, les lois relatives à 

la prévention des maladies 

professionnelles et à la réparation des 

dommages résultant de celles-ci, 

coordonnées le 3 juin 1970, et l’arrêté 

royal du 28 avril 2017 établissant le 

livre Ier Principes généraux du code du 

bien-être au travail, en vue d’améliorer 

la prise en charge des victimes de 

l’amiante et le financement du Fonds 

d’indemnisation des victimes de 

l’amiante’(Doc.Parl., Chambre, 2024-

2025, n° 56-135/2) 
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2/4 advies Raad van State/avis du Conseil d’État 77.280/16 

Op 6 december 2024 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Voorzitter 

van de Kamer van volksvertegenwoordigers verzocht binnen een termijn van dertig dagen een 

advies te verstrekken over amendementen op het wetsvoorstel ‘tot wijziging van de 

programmawet (I) van 27 december 2006, de wetten betreffende de preventie van beroepsziekten 

en de vergoeding van de schade die uit die ziekten voortvloeit, gecoördineerd op 3 juni 1970, en 

van het koninklijk besluit van 28 april 2017 tot vaststelling van boek I Algemene beginselen van 

de codex over het welzijn op het werk, met het oog op de verbetering van de ondersteuning voor 

asbestslachtoffers en de financiering van het Schadeloosstellingfonds voor 

asbestslachtoffers’(Parl.St. Kamer 2024-25, nr. 56-135/2). 

De amendementen zijn door de zestiende kamer onderzocht op 9 januari 2025. De 

kamer was samengesteld uit Wouter PAS, wnd. kamervoorzitter, Toon MOONEN en 

Annelies D’ESPALLIER, staatsraden, Jan VELAERS en Johan PUT, assessoren, en Ilse ANNÉ, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Ronald VAN CROMBRUGGE, adjunct-auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Wouter PAS, wnd. kamervoorzitter. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 16 januari 2025. 

* 

Le 6 décembre 2024, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 

Président de la Chambre des représentants à communiquer un avis dans un délai de trente jours, 

sur des amendements à la proposition de loi ‘modifiant la loi-programme (I) du 27 décembre 2006, 

les lois relatives à la prévention des maladies professionnelles et à la réparation des dommages 

résultant de celles-ci, coordonnées le 3 juin 1970, et l’arrêté royal du 28 avril 2017 établissant le 

livre Ier Principes généraux du code du bien-être au travail, en vue d’améliorer la prise en charge 

des victimes de l’amiante et le financement du Fonds d’indemnisation des victimes de 

l’amiante’(Doc. Parl., Chambre, 2024-2025, n° 56-135/2). 

Les amendements ont été examinés par la seizième chambre le 9 janvier 2025. La 

chambre était composée de Wouter PAS, président de chambre f.f., Toon MOONEN et 

Annelies D’ESPALLIER, conseillers d’État, Jan VELAERS et Johan PUT, assesseurs, et Ilse ANNÉ, 

greffier. 

Le rapport a été présenté par Ronald VAN CROMBRUGGE, auditeur adjoint. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 

vérifiée sous le contrôle de Wouter PAS, président de chambre f.f.. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 16 janvier 2025. 
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77.280/16 advies Raad van State/avis du Conseil d’État 3/4 

1. De amendementen strekken ertoe de betekenis van het huidige artikel 125, § 2, van 

de programmawet (I) van 27 december 2006 te verduidelijken door middel van een interpretatieve 

wet. 

2. Het wetsvoorstel ‘tot wijziging van de programmawet (I) van 27 december 2006, de 

wetten betreffende de preventie van beroepsziekten en de vergoeding van de schade die uit die 

ziekten voortvloeit, gecoördineerd op 3 juni 1970, en van het koninklijk besluit van 28 april 2017 

tot vaststelling van boek I Algemene beginselen van de codex over het welzijn op het werk, met 

het oog op de verbetering van de ondersteuning voor asbestslachtoffers en de financiering van het 

Schadeloosstellingfonds voor asbestslachtoffers’ wordt op drie plaatsen geamendeerd, waarbij drie 

keer dezelfde interpretatieve bepaling wordt ingevoegd. Dit is overbodig en onduidelijk. Het 

tweede en derde amendement dienen bijgevolg te worden weggelaten. In de mate dat een aantal 

bepalingen van het wetsvoorstel overbodig zou worden door de voorgestelde interpretatieve 

bepaling, dient het wetsvoorstel te worden geamendeerd zodat deze overbodige bepalingen worden 

geschrapt. 

*
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4/4 advies Raad van State/avis du Conseil d’État 77.280/16 

1. Les amendements visent à préciser la signification de l’actuel article 125, § 2, de la 

loi-programme (I) du 27 décembre 2006 au moyen d’une loi interprétative.  

2. La proposition de loi ‘modifiant la loi-programme (I) du 27 décembre 2006, les lois 

relatives à la prévention des maladies professionnelles et à la réparation des dommages résultant 

de celles-ci, coordonnées le 3 juin 1970, et l’arrêté royal du 28 avril 2017 établissant le livre Ier 

Principes généraux du code du bien-être au travail, en vue d’améliorer la prise en charge des 

victimes de l’amiante et le financement du Fonds d’indemnisation des victimes de l’amiante’ est 

amendée à trois endroits, la même disposition interprétative étant insérée à trois reprises. C’est 

superflu et peu clair. On omettra par conséquent les deuxième et troisième amendements. Dans la 

mesure où la disposition interprétative proposée rendrait superflues un certain nombre de 

dispositions de la proposition de loi, la proposition de loi doit être amendée afin de supprimer ces 

dispositions superflues. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER 

Ilse ANNÉ 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Wouter PAS 

 


